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فهرست کاتبان نسخه‌های خطی دانشگاه

علـی صفـاپـی

فهرس�ت كاتبان نسخه‌هاي خطّي كتابخانۀ مركزي و مركز 

اسناد دانش�گاه تهران، تأليف پريس�ا كرم‌رضايي، تهران: 

كتابخان�ه موزه و مركز اس�ناد مجلس ش�وراي اسالمي + 

كتابخانۀ مركزي و مركز اس�ناد دانش�گاه ته�ران، 1390، 

سی و دو + 873ص، وزیری، 14000 تومان.

فهرست‌نويسي نس��خه‌هاي خطّي سالياني پيش از اين عمدتاً 

ب��ا هدف شناس��ايي نس��خه‌هاي موجود از مت��ون گوناگون و 

بيشتر با ديدگاه متن‌شناس��انه انجام مي‌گرفت. اين ديدگاه در 

روزگار خود كاملًا توجيه‌پذير بود چرا كه نگارش و چاپ‏كردن 

فهرس��ت با شيوه‌ها و امكانات آن روزگار بسيار دشوار بود و لذا 

فهرست‌نويس��ان تلاش مي‌كردند تا به مهم‌ترين آگاهي‌هاي 

نس��خه‌ها بپردازن��د. از اي��ن روي، برخي اطّلاعات س��ودمند 

نسخه‌ها يا در فهرس��ت‌هاي پيشين ثبت نشده و يا به ‏صورت 

يكجا در بخش نسخه‌شناسي درج شده است و لذا تدارك‏ديدن 

نمايه ب��راي آگاهي‌هايي چون نام كاتب��ان، مهرها، نگاره‌ها و 

مواردي از اين دس��ت در فهرس��ت‌هاي قديمي نمود چنداني 

ندارد.

امّ��ا ض��رورت پرداختن ب��ه اين‏گونه آگاهي‌ه��ا و به‌ويژه 

فراه��م‏آوردن منابع��ي كه پاس��خگوي نيازه��اي تخصّصي 

فهرست‌نويس��ان باشد موجب ش��د تا رفته‌رفته پژوهش‌هايي 

در اي��ن زمينه‌ه��ا آغاز ش��ده، نتايج آن‌ها در كالب��د كتاب‌ها و 

مقاله‌هاي گوناگون منتشر شود.

براي نمونه، براي شناسايي نسخه‌هاي آثاري كه نام اثر در 

آنها درج نشده اين نياز احساس مي‌شد كه عبارت‌هاي آغازينِ 

متون به ‏صورت فهرستي الفبايي به دست داده شود تا با مقابلۀ 

آغاز نس��خه‌هاي ناشناخته و نسخه‌هاي شناخته‏شده، بتوان به 

شناسايي نسخه‌هاي مجهول پرداخت. نخستين گام را در اين 

راه اس��تاد احمد منزوي با انتشار »فهرست سرآغاز منظومه‌ها« 

در پايان جلد چهارم فهرست نسخه‌هاي خطّي فارسي )تهران، 

1351ش: صص 2361 - 2424( برداش��تند و پس از آن شكل 

تكميل‌ترشدۀ همان كار را در آغاز مجلدّ نهم فهرست مشترك 

نس��خه‌هاي خطّي فارس��ي پاكستان )اس�الم آباد، 1367ش: 

ص��ص 1679 - 1959( منتش��ر كردن��د و در گفت‏وگويي كه 

از س��وي مركز پژوهش��ي ميراث مكتوب با ايش��ان انجام شد 

مژده دادند كه صورت تكميل‌ترش��دۀ آن كار براي فهرستوارۀ 

كتاب‌هاي فارس��ي تهيه ش��ده كه به خواس��ت خداوند منتشر 

خواهد شد.

پس از آن ش��اهد انتش��ار اث��ري به نام آغازنامه نگاش��تۀ 
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محمّدحسين اميني بوديم )قم، 1385ش( كه فهرستي از آغاز 

نس��خه‌هاي خطّي فارسي و عربي و تركي به تفكيك هر كدام 

از سه زبان است. اين فهرست بسيار سودمند - كه با پشتيباني 

كتابخانۀ حضرت آيت‌لله العظمي مرعشي نجفي تهيه و منتشر 

ش��ده - از ابزارهاي مهم در كار فهرست‌نويسان در سال‌هاي 

اخير بوده است امّا چنانكه بايد در جايي شناسانده نشد.

در كنار م��واردي كه ياد كرديم، جاي خالي فهرس��تي از 

كاتبان نس��خه‌هاي خطّي همواره احس��اس مي‌ش��د. يكي از 

مهم‌ترين و س��ودمندترين گام‌ها در اي��ن راه به‏ همت زنده‌ياد 

دكت��ر مهدي بياني با انتش��ار كتاب چهارجل��دي احوال و آثار 

خوشنويس��ان )تهران، 1345-1348ش( برداش��ته ش��د. اين 

فهرست براي شناساندن خوشنويسان دورۀ اسلامي - به‌ويژه 

نستعليق‌نويس��ان - نگاش��ته شده اس��ت. اثري كه با ديدي 

كارشناس��انه و با توجّه به تحوّل قلم‌هاي دورۀ اسلامي نگاشته 

ش��ده و لذا ممكن است خطّ برخي كاتباني كه در آن شناسانده 

ش��ده در نظر افراد ناآشنا با موضوع چندان چشم‌نواز ننمايد امّا 

از ديدگاه تاريخ خطّ چنين نيست و مؤلفّ در كار خود به جوانب 

گوناگوني نظر داش��ته اس��ت؛ لذا اين اثر از آنچه ممكن است 

از مفهوم »خوشنويس��ي« در ذهن‌ها پديد آيد بس��يار فراگيرتر 

است. با اين‏حال چون كتاب بيشتر به شرح احوال و آثار كاتبان 

خوشنويس اختصاص يافته، نمي‌توان آن را »فهرست كاتبان« 

به معناي دقيق دانست.

پ��س از آن مي‌ت��وان از راهنم��اي فهرس��ت مش��ترك 

نس��خه‌هاي خطّي فارسي پاكستان به كوشش انجم حميد ياد 

كرد )اس�الم‌آباد، 1377ش( كه درواقع نمايه‌اي از نام كتاب‌ها 

و اعلام سيزده جلد فهرست مشترك نسخه‌هاي خطّي فارسي 

پاكس��تان است. بخش دوم اين فهرست به نمايۀ »كسان« اعمّ 

از مؤلفّان، مهدي‌اليه كتاب‌ها و... اختصاص يافته است. در اين 

ميان نام كاتبان نسخه‌هاي معرّفي‏شده در سيزده جلد يادشده 

به‏ص��ورت يكجا همراه با ديگر نام‌ها درج ش��ده و براي تمايز 

كاتبان از ديگر نام‌ها از نش��انۀ )كا( پس از نامش��ان اس��تفاده 

ش��ده است. اين فهرس��ت نيز اگرچه براي شناس��ايي كاتبان 

نس��خه‌هاي فارسي موجود در پاكستان بسيار سودمند است امّا 

نمي‌توان آن را فهرستي ويژۀ كاتبان به شمار آورد.

در اي��ن زمينه ش��ايد ش��اخص‌ترين ك��ار كه بت��وان نام 

»فهرس��ت كاتبان« را بر آن اطلاق كرد، نمايه‌اي از نام كاتبان 

نس��خه‌هاي خطّي موجود در كتابخانۀ مليّ ملك اس��ت كه در 

آغاز جلد س��يزدهم مجموعه فهارس آن كتابخانه منتشر شده 

است )تهران،1380ش: صص 11 - 103(. اين فهرست در دو 

بخش )1( فهرست الفبايي نام كاتبان بر اساس نام زادگاني آنها 

و )2( فهرس��ت الفبايي نام كاتبان بر پايۀ نسبت يا شهرت آنها، 

تنظيم ش��ده است. با وجود اين، ساختار آن بيشتر در قالب يك 

نمايه اس��ت و پرداختن به زندگي و شناسايي آثار كاتبان در آن 

مدّ نظر نبوده است.

پ��س از آن ني��ز بايد از نماي��ۀ »كاتبان دستنوش��ت‌هاي 

اي��ران« ياد ك��رد كه به‏عن��وان مجلدّ دوازدهم از فهرس��توارۀ 

دستنوش��ت‌هاي ايران منتش��ر ش��د )تهران، 1389: در حدود 

1141 ص(. اي��ن فهرس��ت از ديدگاه گس��تردگي و فراگيري 

كامل‌ترين فهرس��تي اس��ت كه تاكنون در زمينۀ گردآوري نام 

كاتبان فراهم آمده و بس��يار سودمند است. با اين‏حال مي‌توان 

گفت كه اين فهرس��ت نيز س��اختار نمايه‌اي دارد و شرح حال 

كاتبان در آن درج نش��ده است؛ ضمن اين‏كه براي دست‌يابي 

به آگاهي‌هاي بيش��تر دربارۀ نس��خه‌هاي كتابت‌شده بر دست 

هر كاتب مي‌بايس��ت به صفحات گوناگوني از مجلدّات ده‌گانۀ 

فهرست مراجعه كرد.

پ��س از فهرس��ت‌هاي يادش��ده بايد از فهرس��ت كاتبان 

نس��خه‌هاي خطّي كتابخانۀ مركزي و مركز اس��ناد دانش��گاه 

ته��ران ياد كرد ك��ه از آخرين منابع منتشرش��ده در اين زمينه 

است و در اينجا به شناسايي آن خواهيم پرداخت.

اگر از نوش��تۀ ارزش��مند اس��تاد بياني دربارۀ خوشنويسان 

چشم‌پوشي كنيم، مي‌توان گفت كه فهرست مورد گفت‏وگوي 

ما تنها فهرستي است كه به ‏صورت اختصاصي براي شناسايي 

كاتب��ان و آث��ار آنان فراهم آمده اس��ت؛ چرا كه س��اختار چند 

فهرس��ت پيش‌گفته عمدتاً به‏صورت نمايه‌اي است و پژوهشي 

براي شناسايي كاتبان در آن‌ها صورت نگرفته است.

فهرست مورد گفت‏وگو، چنان‏كه از نامش پيداست، براي 

شناس��ايي كاتبان نسخه‌هاي كتابخانۀ مركزي دانشگاه تهران 

)10050 نس��خه( و همچنين نسخه‌هاي دانشكده‌هاي وابسته 

به آن كتابخانه فراهم آمده اس��ت. نسخه‌هاي اين مجموعه‌ها 

پيش از اين توسّ��ط اس��تاداني چ��ون دكتر علينق��ي منزوي، 

اس��تاد محمّدتقي دانش‌پژوه، حس��ن ره‌آورد و دكتر محمّدباقر 

حجّتي فهرست‌نويسي شده اس��ت امّا در فهارس منتشرشده، 



114 

 ـدی 1390 دورة دوم، سال پنجم، شمارة 47 و 48، مهر

نمايه‌اي مستقلّ از نام كاتبان تدارك ديده نشده بود و كار خانم 

كرم‌رضايي درواقع نمايه‌اي تحقيقي دربارۀ كاتبان آن فهارس 

اس��ت؛ نمايه‌اي كه در آن جز ثبت ن��ام كاتبان به آگاهي‌هاي 

سودمند ديگري نيز پرداخته شده است.

آنها كه با س��اختار نام اش��خاص در دورۀ اس�المي سر و 

كار داش��ته‌اند مي‌دانند كه اين نام‌ها گوناگوني‌هاي بس��ياري 

دارد و گاهي بس��يار دش��وار اس��ت كه بتوان اج��زاي نام يك 

ش��خص را به‌دقّت و خالي از زوايد تشخيص داد. اين دشواري 

موجب ش��ده اس��ت كه گاهي نام يك نف��ر در منابع گوناگون 

به ش��كل‌هاي مختلفي ضبط ش��ود. از مهم‌ترين ويژگي‌هاي 

فهرس��ت مانحن‏فيه اين اس��ت كه نام هر كاتب در آن هم به 

ش��كل اصلي آن - چنان‌كه در نس��خه يا فهرست درج شده 

- و هم به ش��كل‌هاي ديگري كه مي‌تواند در يافتن نام يك 

ش��خص ياري‌رسان باشد به دس��ت داده شده است. براي اين 

ك��ار با توجّه به س��اختاري كه نام هر كات��ب دارد جزئي از نام 

وي – كه عمدتاً نس��بت‌هاي جايگاهي، پيش��ه‌اي، فرقه‌اي و 

يا تخلصّ س��رايندگان است - به‏عنوان مدخل اصلي برگزيده 

شده و از شكل‌هاي ديگرِ همان نام به مدخل اصلي ارجاع داده 

ش��ده است. مؤلفّ شيوۀ كار در اين مرحله را در مقدّمه توضيح 

داده است.

مبن��اي ك��ار مؤلّ��ف در تدوين اي��ن اثر، فهرس��ت‌هاي 

منتشرش��ده توسّط استادان پيش��ين بوده امّا در صورت نياز به 

اصل نسخه‌ها نيز از نو نگريسته شده است.

در ذيل هر مدخلِ اصلي نخست شمارۀ نسخه/ نسخه‌ها، 

نام اثر، نوع قلم )نس��خ، نس��تعليق و...(، تاريخ كتابت نسخه يا 

تاريخ تقريبي آن و همچنين ش��مارۀ مجلد و صفحۀ فهرستي 

كه نسخه در آنجا شناسايي شده درج شده است. پس از آن، در 

صورتي كه آگاهي‌هايي دربارۀ زندگي كاتب به دست بوده، در 

قالب يك زندگي‌نامۀ مختصر همراه با يادكرد منابع زندگي‌نامۀ 

كاتب ارائه ش��ده است. اين بخش از سودمندترين ويژگي‌هاي 

اثر مورد گفت‏وگو است. 

در بخ��ش سپس��ين نيز اگر نس��خه‌هاي ديگ��ري از كاتب در 

كتابخانه‌هاي ديگر - عمدتاً ايران - موجود بوده، مشخّصات 

و نش��اني آن نسخه‌ها درج شده اس��ت. از اين ديدگاه، گسترۀ 

فهرست كنوني از محدودۀ كاتبان نسخه‌هاي كتابخانۀ مركزي 

دانشگاه تهران فراتر رفته است.

در پايان نيز نمايه‌هاي سودمندي بدين‌قرار به دست داده 

ش��ده است: 1. فهرست الفبايي نام كاتبان )بر پايۀ نام، نام پدر، 

ن��ام نياگان، كنيه و لقب( 2. فهرس��ت راهنماي نام كس��ان و 

كتابخانه‌هايي كه نس��خه براي آن‌ها نوش��ته شده 3. فهرست 

راهنماي محلّ كتابت )به ترتيب ش��هرها و در ذيل هر شهر به 

ترتيب مدرس��ه، خانقاه و...( 4. فهرست راهنماي تاريخ كتابت 

نسخه‌ها.

گفتني ديگر اين‏كه برخي ارزش��مندي‌هاي نس��خه‌هاي 

خطّي كتابخانۀ مركزي دانشگاه تهران موجب شده تا فهرست 

كاتبان اين مجموعه از ديدگاه‌هاي ديگري نيز س��ودمند باشد. 

براي نمونه مجموعۀ اهدايي س��يّد محمّد مش��كوة به دانشگاه 

داراي دس��تنويس‌هايي ويژه مانند دستنويس‌هاي اصل از آثار 

دانش��مندان شيعي اس��ت و اين امر موجب ش��ده تا بخشي از 

دس��تنويس‌هاي دانشمندان ش��يعي به پژوهشگران شناسانده 

شود.

اين فهرس��ت ب��ا همك��اري كتابخانۀ مركزي دانش��گاه 

تهران و كتابخانۀ مجلس منتش��ر ش��ده است و نشانه‌اي نيك 

از همك��اري دو كتابخان��ۀ ب��زرگ ايران اس��ت. گفتني ديگر 

اينكه در آغازِ كتاب، يادداش��تي از اس��تاد زنده‌ياد ايرج افشار با 

عنوان »آفرين‌نامه« درج ش��ده كه ايشان در ضمنِ شناساندن 

ويژگي‌ه��اي اثر مورد گفت‏وگو به س��تايش و تأييد كار مؤلفّ 

پرداخته‌اند.

■


